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1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer fnom, adresse, pays)

A FAESH

Via dei Ciclamini 4,

Ivlf(ﬂ)rbaG PIV-Iro%Egﬁé Yéarl

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative -
aucontract de transport international de
marthandise par route (CMR)

(CMR)

2 Consignee (name, address, countrny)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

16 Carrier (name, address, country}
Trans porteurs (nom, adresse, pays)

BOLTIC TRANSLINE

3 Place of dellvery of the goods {place, country}

17 Successive carrfers (name, address, country)

Lieu prévu pour la livraison de la marchandise Transportetj:jjsugessl nopy, adresse, pays)
WB , Baltic & i
— — R ¢ transline transport“
Herrlisheim 1os g. 49, LT-52303 Kaunas
Country / Pays . I k. 133167253’ PVM m. k. LT331672515
Frankreich A/s Nr. LT83 7044 0600 0505 8124

q Place of receipl of the goods NMagna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dsi Ciclamini 4 70026
Maodugno

Tel. +370 37 370488

EORI LT 133167253 LTU032/1274

Place / Liew

Modugno (BARI)

Date / Date

14.04.2026

18 Carrer's reservations and observations
Réserves et observatlons des transgorteurs

5§ Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 327328

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

Marques el numeéros Nembre des colis Mude d'embis! lags Matare de ld marchandise No, StatisLigte Poids brut kg Cabage m*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
4059242 A2483709501 g8 ST 14 Rack Mercedes-Benz 13.752,340]
MC192116 BF-eDCT 10.812,340
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
14 [13.752,340/10,812,340
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoit  [Numéra d'uptiquatlo |Numéro UN Group d'wmballage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinalaire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructlons (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé s
Incidental expenses (Frais
i Accessoiraes
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as tc freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Franko ) . 2
Not tree / Non Franco Frel FraCht fuhr A
21 Printed on \/ 24 Goods received Date
Etablie a MQdUgnO (BARI) 14.04.2026 Réceptiondes marchandises  Date
22 23 f on/le 20___
In name & per conta def mittenta Z2Z135
MAMmAaG
mﬁw&;ﬁﬂ‘gﬁmﬂ Lhe § ¥ Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bigrisu\e1spLhpaasades exped| ! Slgnature et timbre de transporteur slgnature et timbre du destinatalre

25 Information to dete-mine the tanti -emotal with border crossings

From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Tyne ber Na exchange Zachange  |JType Aumbrer No exchange Tuchange
Zuro-Sallu EurerMallel
Sox pallrt Rox paller
Simale pallet Simpler paliat

26 Carriars contractor

Receiver confirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

27 Off. Characteristic Loud cavacity i1 KG
Car

Trallar

Used Gen Nt

[CJnational

[Csilatural

DEG DCEM’T




Magna PT 8.p.A., Via def Ciclamini 4, [-70026 Modugno (Bari)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler
F-67850 HERRLISHEIM

Abladestelle: 800S

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 13.752,340 KG Nettogewicht

Lieferschein-Nr, / Datum:

Bestell-Nr.:
Bestell-Datum:
Lieferanten-Nr.:
Auftragsnr. / Datum:
Auftraggeber:
Warenempféanger:

Sachbearbeiter Logistik:
Tel.-Nr. / Fax:

10.812,340 KG

4059242 / 14.04.2026
5500123673
05.08.2025

15320773

30027178 / 26.09.2025
10005580

30008106

01 Serie

Bruno Maria Giovanna

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung

000010  MO192116 98 ST 10.812,340 KG
GETRIEBE

Kundenartikeinummer A2483709501

AEQF;: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
[-70026 Modugno (Bari)
Tel. 080 - 5 85 81 11
Fax 080 - 5 85 82 04
Soggetta ad attivita di direzione € coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Cap.Scc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 339886
Www.magna.com

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.
IBAN USD: GB64 BOFA 1850 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22




«

ThyssenKrupp Automotive Systémes France

F-67850 HERRLISHEIM

Beleg-Nr. / Datum

4059242 / 20.04.2026

Seite

Pos. Material
Bezeichnung

Menge

Gewicht

Serialnr.:

900001  TBA-506172

( 248370950100032386, 248370950100032429,
248370950100032468, 248370950100032486,
248370950100032494, 248370950100034378,
248370950100034463, 248370950100034467,
248370950100034482, 248370950100034485,
248370950100034487, 248370950100034509,
248370950100034512, 248370950100034552,
248370950100034610, 248370950100034612,
248370950100034614, 248370950100036585,
248370950100036591, 248370950100036592,
248370950100036594, 248370950100036595,
248370950100036602, 248370950100036606 -
248370950100036609, 248370950100036611,
248370950100036613, 248370950100036614,
248370950100036616 - 248370950100036620,
248370950100036622, 248370950100036624,
248370950100036625, 248370950100036627,
248370950100036629, 248370950100036630,
248370950100036634, 248370950100036635,
248370950100036637, 248370950100036638,
248370950100036687, 248370950100036700,
248370950100036718, 248370950100036723,
248370950100036728, 248370950100036730,
248370950100036732, 248370950100036733,
248370950100036735 - 248370950100036741,
248370950100036743, 248370950100036745,
248370950100036746, 248370950100036748 -
248370950100036750, 248370950100036752 -
248370950100036769, 248370950100036771,
248370950100036772, 248370950100036774 -
248370950100036778, 248370950100036782,
248370950100036786, 248370950100036788,
248370950100036789, 248370950100036791,
248370950100036792, 248370950100036795 )
14 ST

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN:

LIEFERBEDINGUNGEN:

03 LKW Spedition

FCA Modugno

AEQF: n, autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: 1794 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 : C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 330886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080- 58581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 85 82 04

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

2.940 KG



o

ThyssenKrupp Automotive Systémes France

F-67850 HERRLISHEIM

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a socio unico i.v.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
[-70026 Modugne {Bari) REA 339886

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com

Fax 080 - 5 85 82 04

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Beleg-Nr. / Datum
4059242 / 20.04.2026

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A,

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

BIC USD: BOFAGB22

Seite



